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De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. overwegende dat Afghanistan in handen is gevallen 
van de Taliban en dit ernstige negatieve gevolgen heeft 
voor de mensenrechtensituatie in het land;

B. gelet op de chaotische militaire terugtrekking uit 
Afghanistan, waaronder de coördinatie voor de evacu-
atie op de luchthaven in Kaboel;

C. gelet op de snelle instorting van het Afghaans leger 
na de militaire terugtrekking;

D. gezien het feit dat de Westerse landen op lange 
termijn een belangrijke rol in de regio hebben gespeeld en 
de opvang van Afghaanse vluchtelingen dus niet alleen 
op de buurlanden van Afghanistan kunnen laten rusten;

E. gelet op de grote menselijke kost van het conflict 
sinds 2001, waarbij tussen de 46 000 en 71 000 Afghaanse 
burgers, tussen de 66 000 en 69 000 Afghaanse militairen, 
tussen de 51 000 en 84 000 vijandelijke strijders, ongeveer 
2 500 Amerikaanse militairen, ongeveer 4 000 werkne-
mers van Amerikaanse particuliere beveiligingsbedrijven, 
rond de 1 150 militairen van andere NAVO-troepen zijn 
overleden en ongeveer 20 000 militairen gewond zijn 
geraakt;

F. gelet op de grote financiële kost van het conflict 
sinds 2001, waarbij de Verenigde Staten tussen de  
1 000 en 2 250 miljard dollar aan kosten heeft gemaakt 
en België tussen de 400 en 500 miljoen euro;

G. overwegende dat militaire interventies zelden of niet 
kunnen leiden tot de instelling van een democratische 
regering en de bevordering van de mensenrechten zonder 
parallelle en prioritaire investeringen in economische 
ontwikkeling en de opbouw van civiele capaciteiten;

H. gelet op het gebrek aan Europese coördinatie in 
de reactie op humanitaire- en veiligheidscrisissen;

I. gelet op het belang en de noodzaak om kwalitatieve 
opvang in de eigen regio te ondersteunen;

J. gelet op de structurele moeilijkheden tot financie-
ring die humanitaire programma’s voor vluchtelingen 
ondervinden;

K. gelet op de oproep van de Afghanistandirecteur 
van het Wereldvoedselprogramma op 23 augustus 2021 
waarin dringend verzocht wordt om meer financiering 
te voorzien;

la Chambre Des représentants,

A. considérant que l’Afghanistan est tombé aux mains 
des talibans et que cela a des conséquences négatives 
graves sur la situation des droits humains dans le pays;

B. vu le chaos qui a caractérisé le retrait militaire 
d’Afghanistan, en ce compris la coordination de l’éva-
cuation à l’aéroport de Kaboul;

C. vu l’effondrement rapide de l’armée afghane après 
le retrait militaire;

D. considérant que les pays occidentaux ont joué un 
rôle important à long terme dans la région et qu’ils ne 
peuvent donc pas laisser les pays voisins de l’Afghanistan 
seuls responsables de l’accueil des réfugiés afghans;

E. considérant le coût humain important du conflit 
depuis 2001, qui a coûté la vie à 46 000 à 71 000 civils 
afghans, à 66 000 à 69 000 militaires afghans, à 51 000 à 
84 000 combattants ennemis, à quelque 2 500 militaires 
américains, à près de 4 000 employés d’entreprises de 
sécurité privées américaines et à près de 1 150 militaires 
d’autres troupes de l’OTAN, et lors duquel près de 20 000 
militaires ont été blessés;

F. vu l’énorme coût financier du conflit depuis 2001: 
entre 1 000 et 2 250 milliards de dollars pour les États-
Unis et entre 400 et 500 millions d’euros pour la Belgique;

G. considérant que les interventions militaires ne 
conduisent que rarement ou jamais à la mise en place 
d’un régime démocratique et à la promotion des droits 
humains lorsqu’elles ne s’accompagnent pas d’investis-
sements parallèles et prioritaires dans le développement 
économique et la création de capacités civiles;

H. vu le manque de coordination européenne dans la 
réponse aux crises humanitaires et sécuritaires;

I. considérant l’importance et la nécessité de soutenir 
un accueil de qualité dans la région d’origine;

J. vu les difficultés structurelles de financement des 
programmes humanitaires destinés aux réfugiés;

K. vu l’appel lancé par la directrice du programme 
alimentaire mondial pour l’Afghanistan le 23 août 2021 
en vue de renforcer d’urgence les moyens financiers;
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L. gelet op het feit dat op 18 januari 2022 de Europese 
Unie projecten gelanceerd heeft ter waarde van 268,3 mil-
joen euro, waarmee de vitale steun aan de Afghaanse 
bevolking wordt opgevoerd; deze steun zal verstrekt 
worden via agentschappen van de Verenigde Naties die 
in Afghanistan werkzaam zijn (WFP, UNICEF, UNIDO, 
UNHCR, IOM);

M. gelet op het feit dat de Europese Unie vijf pro-
jecten heeft gelanceerd voor een totaalbedrag van  
79 miljoen euro om gedwongen ontheemding en migratie 
in Afghanistan, Iran, Pakistan en Centraal-Azië aan te 
pakken, in samenwerking met UNICEF, UNHCR, UNDP, 
IOM en de Noorse Vluchtelingenraad (NRC);

N. gelet op het feit dat het budget van de vorige re-
gering in Afghanistan voor 75 % afhankelijk was van 
internationale hulp;

O. gelet op de vele groepen in Afghanistan die onder 
het Talibanregime een groot gevaar lopen op vervolging 
of straffen, waaronder Afghanen die meegewerkt hebben 
met het Westen, mensenrechtenactivisten, etnische min-
derheidsgroepen, atheïsten, de LGBTQ-gemeenschap, 
vrouwen, meisjes en minderjarige jongens;

P. gelet op de “Verklaring over de situatie in 
Afghanistan”, opgesteld na de bijeenkomst van de EU-
ministers van Binnenlandse Zaken op 31 maart 2021;

Q. gelet op het fundamenteel recht om asiel aan te 
vragen, beschermd door het Verdrag van Genève van 
28 juli 1951, en het door het Europees recht beschermde 
grondrecht om te verzoeken om internationale bescher-
ming, de zogenoemde subsidiaire bescherming, wanneer 
het leven of de persoon van een burger in het land van 
herkomst ernstig wordt bedreigd als gevolg van wille-
keurig geweld in geval van een intern of internationaal 
gewapend conflict;

R. gelet op het fundamentele recht op gezinsleven;

S. overwegende dat de Europese Unie waardevolle 
bijdragen moet leveren om te bespreken hoe de EU 
veilige en legale routes kan bieden aan Afghanen die 
in gevaar verkeren;

T. gelet op het feit dat 90 % van de Afghaanse vluch-
telingen wordt opgevangen in de buurlanden Iran en 
Pakistan;

U. gelet op het feit dat alleen al in 2021 ongeveer 
600 000 Afghanen op de vlucht zijn geslagen, waarvan 
80 % vrouwen en kinderen zijn;

L. considérant que, le 18 janvier 2022, l’Union euro-
péenne a lancé, pour un montant de 268,3 millions 
d’euros, des projets qui augmenteront l’aide vitale appor-
tée au peuple afghan, et que cette aide sera fournie par 
l’intermédiaire d’agences des Nations unies travaillant 
en Afghanistan (PAM, UNICEF, ONUDI, HCR, OIM);

M. considérant que l’Union européenne a lan-
cé, pour un montant total de 79 millions d’euros,  
cinq projets visant à faire face aux déplacements forcés 
et aux migrations en Afghanistan, en Iran, au Pakistan 
et en Asie centrale, en coopération avec l’UNICEF, le 
HCR, le PNUD, l’OIM et le Conseil norvégien pour les 
réfugiés (CNR);

N. considérant que le budget du précédent gouver-
nement afghan dépendait de l’aide internationale à 
hauteur de 75 %;

O. considérant que, sous le régime des talibans, de 
nombreux groupes en Afghanistan, comme les Afghans 
qui ont coopéré avec les Occidentaux, les militants des 
droits humains, les minorités ethniques, les athées, 
la communauté LGBTQ, les femmes, les filles et les 
garçons mineurs, s’exposent à des poursuites ou des 
représailles;

P. vu la “Déclaration concernant la situation en 
Afghanistan”, rédigée après la réunion des ministres 
de l’Intérieur de l’Union européenne le 31 mars 2021;

Q.  vu le droit fondamental d’introduire une demande 
d’asile, protégé par la Convention de Genève du 28 
juillet 1951, et le droit fondamental, protégé par le droit 
européen, d’introduire une demande de protection 
internationale appelée “protection subsidiaire”, pour les 
citoyens dont la vie ou la liberté est gravement menacée 
dans le pays d’origine à la suite de violences arbitraires 
en cas de conflit armé, international ou interne;

R. vu le droit fondamental au respect de la vie familiale;

S. considérant que l’Union européenne doit fournir 
des contributions précieuses en vue de l’examen des 
pistes permettant à l’Union européenne d’offrir des 
voies d’accès sûres et légales aux Afghans en danger;

T. considérant que 90 % des réfugiés afghans sont 
pris en charge dans les pays voisins, l’Iran et le Pakistan;

U. considérant qu’au cours de la seule année 2021, 
près de 600 000 Afghans ont pris la fuite, dont 80 % de 
femmes et d’enfants;
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V. overwegende dat de Europese Commissie tijdens 
de G20 in oktober 2021 een steunpakket van 1 miljard 
euro voor Afghanen en mensen in de buurlanden heeft 
aangekondigd;

W. gelet op het rapport van António Guterres, 
Secretaris-Generaal van de Verenigde Naties, aan de 
Veiligheidsraad, waarvan een deel eind januari 2022 
in de media verscheen en waarin staat dat meer dan 
honderd voormalige functionarissen en personen die de 
internationale coalitie gesteund hebben gedood zijn sinds 
de machtsovername van de Taliban in augustus 2021;

X. overwegende dat sinds de Taliban in augustus 2021 
de macht hebben overgenomen in Afghanistan, de 
machthebbers zich volgens de VN-Mensenrechtenraad 
schuldig maken aan het rekruteren van kindsoldaten, 
het doden van militairen en burgers en het schenden 
van de rechten van vrouwen;

Y. gelet op de vijf ijkpunten van de Raad van de 
Europese Unie, die door de EU-buitenlandministers 
tijdens hun informele bijeenkomst van 3 september 2021 
in Slovenië zijn vastgelegd, waarbij de operationele inzet 
van de Europese Unie en haar lidstaten wordt getoetst 
aan het beleid en de acties van de Talibanregime;

Z. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 16 september 2021 over de situatie in Afghanistan 
(2021/2877(RSP));

AA. gelet op het rapport van de VN Secretaris-Generaal 
over de situatie in Afghanistan en de implicaties voor 
internationale vrede en veiligheid van 28 januari 2022 
(S/2022/64), over de humanitaire, politieke, economische 
en financiële crisis waarmee Afghanistan geconfronteerd 
wordt;

BB. gelet op de beleidsnota van minister Dedonder, 
gepubliceerd op 29 oktober 2021, waarin aangekondigd 
is dat er een evaluatie is opgestart over Afghanistan; na-
melijk werd een “lessons learned”-proces in dat opzicht 
opgestart, zowel op internationaal (EU en NAVO) als op 
nationaal niveau, waarvan de belangrijkste elementen zo 
snel mogelijk worden meegenomen in de operationele 
planning voor de komende jaren;

CC. gelet op de resolutie over de bescherming van 
vrouwen- en meisjesrechten in Afghanistan (DOC 55 
1958/006), aangenomen door de plenaire vergadering 
op 9 december 2021;

V. considérant qu’en octobre 2021, lors du G20, 
la Commission européenne a annoncé un paquet de 
mesures d’aide d’un milliard d’euros destiné aux Afghans 
et aux populations des pays limitrophes;

W. vu le rapport adressé par M. António Guterres, 
secrétaire général des Nations unies, au Conseil de 
sécurité, et considérant qu’un extrait de celui-ci publié 
dans les médias fin janvier 2022 indique que plus d’une 
centaine d’anciens fonctionnaires et de personnes ayant 
soutenu la coalition internationale ont été tués depuis la 
prise du pouvoir par les talibans en août 2021;

X. considérant que depuis que les talibans ont pris le 
pouvoir en août 2021 en Afghanistan, ils se sont rendus 
coupables, selon le Conseil des droits de l’homme des 
Nations unies, du recrutement d’enfants soldats, de 
l’assassinat de militaires et de civils et de violations des 
droits des femmes;

Y. vu les cinq critères du Conseil de l’Union européenne 
définis par les ministres des Affaires étrangères de l’Union 
lors de leur réunion informelle du 3 septembre 2021 en 
Slovénie, qui prévoient de calibrer l’engagement opéra-
tionnel de l’Union européenne et de ses États membres 
en fonction des politiques et des actions entreprises par 
le régime des talibans;

Z. vu la résolution du Parlement européen du 
16 septembre 2021 sur la situation en Afghanistan 
(2021/2877(RSP));

AA. vu le rapport du Secrétaire général des Nations 
unies du 28 janvier 2022 intitulé “La situation en 
Afghanistan et ses conséquences pour la paix et la 
sécurité internationales” (S/2022/64), qui traite de la 
crise humanitaire, politique, économique et financière 
qui frappe l’Afghanistan;

BB. considérant que la note de politique générale 
de la ministre Ludivine Dedonder, publiée le 29 oc-
tobre 2021, annonce qu’une évaluation a été entamée 
à propos de l’Afghanistan et, plus précisément, qu’un 
processus d’enseignements a été lancé à cet égard, 
tant au niveau international (UE et OTAN) qu’au niveau 
national, dont les éléments clés seront pris en compte 
dès que possible dans la planification opérationnelle 
pour les années à venir;

CC.vu la résolution relative à la protection des droits des 
femmes et des filles en Afghanistan (DOC 55 1958/006), 
adoptée par l’assemblée plénière le 9 décembre 2021;



2265/004DOC 556

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

i. Uit haar opreChte DanKbaarheiD jegens ieDereen 
Die heeft bijgeDragen tot De sUCCesvolle Uitvoering van 
operatie reD Kite;

ii. verzoeKt De feDerale regering:

1. enerzijds, de resultaten van het “lessons learned”-
proces, zowel op internationaal (EU en NAVO) als op 
nationaal niveau over Afghanistan in de Kamer te be-
spreken, waaronder de belangrijkste elementen die zo 
snel mogelijk worden meegenomen in de operationele 
planning voor de komende jaren en, anderzijds, duiding 
te geven bij de wijze waarop de belangrijkste elementen 
daarvan werden en worden geïntegreerd;

2. aan te dringen op meer Europese coördinatie 
ten aanzien van het Taliban-regime in Afghanistan op 
diplomatiek, consulair en humanitair vlak;

3. de oprichting van een Europese snelle-interventie-
macht aan te moedigen, die het collectieve reactievermo-
gen van de lidstaten zou versterken en de strategische 
autonomie van de Europese Unie zou waarborgen;

4. druk te zetten op landen die goede banden hebben 
met of invloed hebben op de Talibanregering, idealiter 
in EU-verband, opdat de mensenrechten in Afghanistan 
gerespecteerd worden en een inclusief beleid gevoerd 
wordt;

5. te onderzoeken in hoeverre internationale hulp 
gebruikt kan worden als hefboom om het nieuwe 
Talibanregime aan te zetten tot respect voor mensen-
rechten en een inclusief beleid, en dit ook te verdedigen 
op Europees niveau;

6. alert te zijn voor het risico op nieuwe broeihaarden 
van internationaal terrorisme in Afghanistan;

7. nauwlettend toe te zien op de ontwikkeling in het 
huidige sanctieregime en op de manier waarop de sanc-
ties worden uitgevoerd, zodat de betrekkingen met de 
Taliban ten allen tijde afhankelijk gesteld blijven aan de 
naleving van de vijf ijkpunten van de Europese Raad;

8. bijzondere aandacht te besteden aan de bescher-
ming van journalisten, activisten, magistraten en onder-
zoekers, en aan de persvrijheid in Afghanistan;

9. de versterking van het Belgisch consulaat in Pakistan 
zo lang als nodig aan te houden om de Afghaanse Belgen, 
Afghanen die België geholpen hebben, en Afghaanse 
mensenrechtenactivisten die door de Taliban bedreigd 
worden, te helpen het land te verlaten;

i. exprime sa sinCère gratitUDe à toUs CeUx qUi ont 
ContribUé à la bonne exéCUtion De l’opération reD Kite ;

ii. DemanDe aU goUvernement féDéral:

1. d’une part, d’examiner à la Chambre les résultats du 
processus «lessons learned» concernant l’Afghanistan, 
et ce, tant au niveau international (UE et OTAN) qu’au 
niveau national, au nombre desquels les principaux 
éléments qui seront intégrés le plus rapidement possible 
dans le planning opérationnel des prochaines années, et 
d’autre part, de préciser les modalités selon lesquelles 
cette intégraton a eu lieu et aura encore lieu;

2. d’insister sur une meilleure coordination européenne 
accrue vis-à-vis du régime des talibans en Afghanistan 
sur le plan diplomatique, consulaire et humanitaire;

3. d’encourager la création d’une force d’interven-
tion rapide européenne qui renforcerait la capacité de 
réaction des États membres et garantirait l’autonomie 
stratégique de l’Union européenne;

4. de faire pression sur les pays qui entretiennent de 
bonnes relations avec le régime des talibans ou qui ont 
une influence sur celui-ci, idéalement dans le cadre de 
l’Union européenne, afin que les droits humains soient 
respectés en Afghanistan et qu’une politique inclusive 
puisse y être menée;

5. d’examiner dans quelle mesure l’aide internationale 
peut être utilisée comme levier pour inciter le nouveau 
régime des talibans à respecter les droits humains et à 
mener une politique inclusive, et de défendre également 
cette position au niveau européen;

6. d’être attentif au risque d’éclosion de nouveaux 
foyers de terrorisme international en Afghanistan;

7. de suivre de près l’évolution de l’actuel régime de 
sanctions et les modalités de leur mise en œuvre, de 
manière à ce que les relations avec les talibans soient à 
tout moment subordonnées au respect des cinq critères 
du Conseil européen;

8. de prêter une attention particulière à la protec-
tion des journalistes, des activistes, des magistrats et 
des chercheurs, ainsi qu’à la liberté de la presse en 
Afghanistan;

9. de maintenir aussi longtemps que nécessaire les 
renforts du consulat belge au Pakistan afin d’aider les 
Belgo-Afghans, les Afghans qui ont aidé la Belgique 
et les militants afghans des droits humains qui sont 
menacés par les talibans à quitter le pays;
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10. op Europees niveau te onderzoeken op welke 
manier de evacuatie van de resterende onderdanen 
(Belgen en Afghanen) voortgezet kan worden, onder 
meer door een betere Europese samenwerking op 
consulair niveau;

11. ervoor te zorgen dat de rechten van vrouwen en 
meisjes centraal staan in alle strategieën ten aanzien 
van Afghanistan;

12. vrouwen actief te betrekken bij alle bilaterale en 
multilaterale initiatieven in dit verband;

13. expliciet te verwijzen naar steun voor vrouwen 
in Afghanistan in het vierde nationale actieplan (2022-
2026) voor de uitvoering van resolutie 1325 van de 
VN-Veiligheidsraad “Vrouwen, Vrede en Veiligheid” 
door België;

14.. ervoor te zorgen dat organisaties voor vrouwen-
rechten worden gesteund, zodat zij hun acties ter plaatse 
kunnen voortzetten en intensiveren;

15. specifieke bijstand en humanitaire beschermings-
programma’s te bieden aan Afghaanse vrouwen die het 
slachtoffer zijn of dreigen te worden van geweld, en aan 
hun familieleden die hen steunen;

16. op bilateraal en multilateraal niveau het belang 
van bescherming van en respect voor de rechten van 
etnische, religieuze en taalminderheden in Afghanistan, 
zoals bijvoorbeeld de Hazara, te benadrukken in lijn met 
het internationaal recht;

17. het belang van de specifieke rechten van de 
LGBTQI-gemeenschap te benadrukken:

a) zorgen voor steun aan organisaties die lijsten 
verstrekken met namen van mensen die geëvacueerd 
moeten worden;

b) lobbyen bij eventuele besprekingen met de Taliban 
tegen de doodstraf voor LGBT-personen;

18. de internationale inspanningen om rechtstreekse 
hulp te verlenen aan de bevolking te vergroten zonder 
dat dit ten koste gaat van andere engagementen ten 
aanzien van andere landen;

19. een betere coördinatie en centralisatie van de 
internationale hulp aan te moedigen om concurrentie en 
overlapping tussen hun acties te voorkomen en aldus 
de doeltreffendheid van de uitgevoerde projecten te 

10. d’examiner au niveau européen comment il serait 
possible de poursuivre l’évacuation des ressortissants 
restants (belges et afghans) qui y ont droit, notamment 
par une coopération européenne renforcée au niveau 
consulaire;

11. de veiller à ce que les droits des femmes et des 
jeunes filles soient au cœur de toutes les stratégies à 
l’égard de l’Afghanistan;

12. d’associer activement les femmes à toutes les 
initiatives bilatérales et multilatérales en la matière;

13. de faire explicitement référence au soutien aux 
femmes en Afghanistan dans le quatrième Plan d’action 
national belge (2022-2026) pour la mise en œuvre de 
la résolution 1325 du Conseil de Sécurité des Nations 
Unies intitulée “Femmes, Paix et Sécurité”;

14. de veiller à ce que les organisations de défense 
des droits des femmes soient soutenues, de manière 
à ce qu’elles puissent poursuivre, voire intensifier leurs 
actions sur le terrain;

15. d’apporter une assistance spécifique et de dédier 
des programmes de protection humanitaire aux femmes 
afghanes qui sont victimes de violences ou risquent 
de l’être, ainsi qu’aux membres de leur famille qui les 
soutiennent;

16. de souligner, aux niveaux bilatéral et multilatéral 
et conformément au droit international, l’importance 
de protéger et de respecter les droits des minorités 
ethniques, religieuses et linguistiques en Afghanistan, 
telles que les Hazâras;

17. de souligner l’importance des droits spécifiques 
de la communauté LGBTQI:

a) en apportant un soutien aux organisations qui 
fournissent des listes de noms de personnes qui doivent 
être évacuées;

b) en faisant du lobbying, dans le cadre d’éventuelles 
négociations avec les talibans, contre la peine de mort 
pour les personnes LGBT;

18. d’accroître les efforts internationaux visant à 
apporter une assistance directe à la population, sans 
que ce soit au détriment d’autres engagements envers 
d’autres pays;

19. d’encourager une meilleure coordination et une 
meilleure centralisation de l’aide internationale afin 
d’éviter la concurrence et les chevauchements entre 
les actions menées et d’assurer ainsi l’efficacité des 
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waarborgen en daarbij tevens de noden van de Afghaanse 
boeren niet uit het oog te verliezen;

20. bij het bepalen van de door België te hervestigen 
doelgroep de prioriteiten voor hervestiging van het VN 
Vluchtelingenagentschap in acht te nemen, hierbij haar 
deel van de verantwoordelijkheid op te nemen en de 
vooropgestelde doelstelling met betrekking tot herves-
tiging van vluchtelingen uit te voeren, in samenwerking 
met de EU-programma’s voor resettlement;

21. actief aandacht te hebben voor, in Europees 
multilateraal verband en in samenwerking met vluch-
telingenorganisaties, de kwaliteit van de opvang in 
derde landen en er tegelijkertijd voor te zorgen dat de 
mensenrechten en de waardigheid van de vluchtelingen 
worden geëerbiedigd;

22. steun uit te spreken voor de oproep van António 
Guterres, Secretaris-Generaal van de Verenigde Naties, 
om de VN-hulpmissie in Afghanistan te hervormen en 
te onderzoeken hoe een nieuw mensenrechtenorgaan 
de situatie kan verbeteren;

23. in het kader van het door de Europese Commissie 
aangekondigde steunpakket van 1 miljard euro voor 
Afghanen en mensen in de buurlanden, erover te wa-
ken dat de Europese Unie investeert in de kwaliteit van 
de opvang in eigen regio om ervoor te zorgen dat de 
mensenrechten en de waardigheid van de vluchtelingen 
wordt geëerbiedigd.

projets réalisés, et ce, sans perdre de vue les besoins 
des agriculteurs afghans;

20. de tenir compte, lors de la définition du groupe-cible 
à réinstaller par la Belgique, des priorités de réinstallation 
de l’Agence de l’ONU pour les réfugiés, d’assumer sa 
part de responsabilité à cet égard et de concrétiser les 
objectifs fixés en matière de réinstallation de réfugiés, 
en coopération avec les programmes de réinstallation 
de l’Union européenne;

21. de veiller activement, dans un cadre multilatéral 
européen et en coopération avec les associations de 
réfugiés, à la qualité de l’accueil dans les pays tiers, 
tout en veillant au respect des droits humains et de la 
dignité des réfugiés;

22. de soutenir l’appel lancé par le Secrétaire général 
des Nations Unies, António Guterres, en vue de repenser 
la mission d’aide onusienne en Afghanistan et d’exami-
ner comment un nouvel organe de protection des droits 
humains pourrait y améliorer la situation;

23. de veiller, dans le cadre de la mise en oeuvre du 
train de mesures d’aide d’un milliard d’euros annoncé 
par la Commission européenne en faveur des Afghans 
et des habitants des pays limitrophes, à ce que l’Union 
européenne investisse dans la qualité de l’accueil dans 
la région d’origine afin d’assurer le respect des droits 
humains et de la dignité des réfugiés.
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